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Annomayusa: B TAaHHOM CTaThe PacCMAaTPHUBACTCA M3bIBUTEILHOE HAKIIOHEHHUE PYCCKOTO U UTAIBSHCKOTO SI3BIKOB,
HOTYEPKUBAIOTCS KIIIOUEBBIE OCOOCHHOCTH, COOTBETCTBUS M PA3IN4Ms MEXKIY ABYMS si3bIKamu. Pycckuii m wra-
JBSHCKHUH S3BIKA OTHOCSITCSI K Pa3HBIM S3BIKOBBIM TpyIIaM (CIaBSTHCKON M POMAHCKON COOTBETCTBEHHO), YTO 00Y-
CIIOBJIMBAET Psifl 3HAUYUTEIBHBIX CTPYKTYPHBIX paznuuuii. Ocoboe BHUMaHHE YIENSETCsl COOTBETCTBUSIM MEPEBO/IA,
JICMOHCTPHPYIOIINM, KaK pa3lIMuHble IPaMMATHYECKHE CTPYKTYPHI B 00OMX S3BIKAX MEpeqaroT 3KBHBAJICHTHBIC
3HaueHMs. B craTtbe aHanM3MpyeTcs, KaK pa3In4HbIe BUIOBPEMEHHBIE (POPMBI I1arojia KOAUPYIOT OTHOCUTEIEHOE
BpeMsl U BPEMEHHBIE OTHOLIEHUS. Takxke paccMaTpuBaeTcs poJib BUIOBOM IIPUHAIIEKHOCTU B PYCCKOM SI3BIKE U
CHHTaKCH4YECKas I‘I/I6KOCTL HU3BABUTCIBHOI'O HAKJIIOHCHUS B UTAJIbSTHCKOM. HOHy‘ieHHI)IC PE3YJIbTAaThI CHOCO6CTByIOT
Oonee TryOOKOMY IMOHMMAHHIO OCOOECHHOCTEH KaKJOTO M3 S3BIKOB B PaMKaX CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIHEHOTO
ananmm3a. Llenp wccnenoBaHus — paccMOTpPeTh 0COOEHHOCTH 0Opa3oBaHUs, yHOTpeOIeHuss U QyHKIMOHUPOBAHHS
WHAWKATHBa B PyCCKOM U UTAJIbAHCKOM A3bIKaX. OCBeHIeHLI BOIIPOCHI BUAOBBIX XaPAKTCPUCTUK, CUCTEMBI BPEMCH
U UX 3HAYCHUi, COOTBETCTBUH NepeBoaa. B pesynbTaTe CpaBHHTEIBHO-COIIOCTABUTEILHOTO aHAIM3a OBLIH BBISB-
JIEHBI CTPYKTYPHBIE, MOP(HOIOTHYECKHE U (QYHKIIHOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH MHMKATHBA B M3yYaeMbIX SI3bIKaX, 4TO
BHOCHUT BKJIaJl B CPAaBHUTCIILHOC SA3BIKO3HAHUC, o6oramaeT IMMPAKTHUKY MIEPEBOAOBCACHUA U JIMHIBOJUAAKTUKHU, TEM
CaMbIM JIEMOHCTPUPYS IPHUKJIaHOM XapakTep padoThI.

Knroueevie cnosa: M3bIBUTENEHOE HAKIOHEHHE, PYCCKHH SI3BIK, HTAJBSIHCKUH S3bIK, OTHOCHTEIBHOE BpEMsi, Bpe-
MCHHBLIC OTHOIICHUA, BHJ TIJlarojia, COOTBCTCTBUA MNECPEBOJA, I'PaAMMATHYCCKHUC CTPYKTYpPbI, CPaBHUTCIbHO-
COIIOCTAaBUTENBHBIA aHAIN3 SI3LIKOB
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Abstract: this article examines the indicative mood of Russian and Italian, highlighting key features, correspond-

ences and differences between the two languages. Russian and Italian belong to different language groups (Slavic

and Romance, respectively), which determines a number of significant structural differences. Particular attention is
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paid to translation correspondences demonstrating how different grammatical structures in both languages convey
equivalent meanings. The article analyzes how different tense-aspectual forms of the verb encode relative time and
temporal relations. It also considers the role of aspect in Russian and the syntactic flexibility of the indicative mood
in Italian. The results obtained contribute to a deeper understanding of the features of each language within the
framework of comparative analysis. The purpose of the study is to consider the features of the formation, use and
functioning of the indicative in Russian and Italian. The issues of aspect characteristics, the system of tenses and
their meanings, and translation correspondences are covered. As a result of the comparative analysis, structural,
morphological, and functional features of the indicative in the studied languages were identified, which contributes
to comparative linguistics, enriches the practice of translation studies and linguodidactics, thereby demonstrating
the applied nature of the work.
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Brenenue P 3TOM BBIpaXaTh BCE OTTEHKU TEMITOPAIBbHBIX

N3bsaBUTEIBHOE HAKIOHEHWE WM WHIUKATHB — 3HAYCHUM.
KJIIIOUEBOE TJIAroJibHOE HAaKIOHEHHE, KOTOpOoe Mpe- MartepuaJibl 1 METOAbI UCCIETOBAHU
CTaBJIICT COOOM IIEHTPAJBHBINA 3JEMEHT B CTPYKType Pycckuii rnaros B kauecTBe OJHOTO M3 OCHOBHBIX
[JIarOJILHOW CHUCTEMBI SI3BIKOB. JTHUMOJIOTHSI CJIOBa croco0oB o0OecIieveHusI BapUaTHBHOCTH TEMIOPaJb-
Bocxomut K jar. indicativus, mpou3BoaHOE OT TJar. HOW CEMAaHTHKH HCIIOJIBb3YeT MOP(OIOrHIECKHE, CII0-
indicare ‘yxazvieams’. TlepBoe 3HAUYECHHE OTIIArOJb- BOM3MCHUTENbHBIC KOHCTPYKIMH (mpedukchl, cyd-
Horo mpumaratensHoro indicativo ompenensercst kak (bpMKCBI, OKOHYAHHS ), KOTOPBIC UMEIOT YETKYIO KOppe-
yrasvigarowutl, «che ha lo scopo di indicare, o é atto JSAIUI0 C BHUJIOBBIMH XapakTtepucTukamu. CremoBa-
a indicare» [1] — ‘komopuiil umeem yenvio ykazol- TEJIbHO, MOP(OIOTUYECKUE W3MEHECHHUS BIUSAIOT KaK
6amb, UnU npeoHazHavenuvlll 0 ykazanus® (31ech H HA CEMaHTHUYECKHUE, TaK M Ha rpaMMaTHYecKue Xapak-
Jlajee mepeBoj] mpuMepoB aBTopa ctaThu — O.E.). TEpUCTHUKHU TJiaroyia. B kadecTBe mpumepa paccMoT-

WNHauKkaTuB HMCMONB3YETCsl Ui OMUCAHUS peallb- PUM BHJIOBYIO TMapy «JIelaTh — chenaTh». [e «ie-
HBIX COOBITHH, (DaKTHUECKUX NEHCTBUN M COCTOSHUI. JaTh» OTpaXkaeT MpoIece, MEHCTBHE B €ro TCUCHHUH,
OH 0XBaThIBaCT JICHCTBHS, MPOUCXOMISIINE B HACTOS- YTO COOTBETCTBYET HECOBEPIIEHHOMY BHUY (fajiee
IeM, TPOIIIE/IeM 1 Oy IyIeM, U CITy)KUT CPEACTBOM HCB), a «cmenatp» moka3biBaeT Ha pe3yibTarT, T. €.
JUIS Tiepeadyd UHQOpPMAlMH O JCHCTBUTEIBHOCTH. OTpaXkaeT acMeKTyaIbHOCTh COBEPIIIEHHOTO BUA (11a-
OcHOBHast (PYHKIIMS MHIMKATUBA 3aKJIIOYACTCS B 00b- nee CB). OnHako, py U3MEHEHUH NpehUKca T1aroisl
E€KTUBHOM M3JIOKEHWH W KOHCTatarmu ¢aktos [2, 3]. COBEpILEHHOTO BUJIa IPUOOPETAIOT UHBIE CEMaHTHYe-
brnaromapss 3TOH XapaKTEpUCTHKE, HW3bIABUTEIBHOC CKHE 3HAUCHMS, COXPAaHSIS MPH 3TOM BUJOBYIO MPH-
HAKJIOHEHWE 3aHUMaeT IEHTPAIbHOE MECTO B TJja- HQ/IJISKHOCTh. [IpuMepsl: nepe — deramsv (coenamv
TOJILHOW CHUCTeMe, o0ecredrBasl ICHOCTh U TOYHOCTh CHO8a, ewe pasz); 00 — deramv (0ogecmu 00 pe3yib-
KOMMYHHKAIIUU B PA3TUYHBIX KOHTEKCTaX. mama); Ha — Oenamv (COBEPUIUMb MHO20 He20-Mo

Pycckuii s13pIk 00J1a71a€T BBICOKUM YPOBHEM CHH- HedHCenamenbHo20);, 6 — 0elamb (6CMAUMb GHYMPb,
TeTudHOCTH [4], ¥ B OCHOBE TJArojbHOW CHUCTEMBI 3axpenums) u 1p. [7, 8].
CTOUT BUJIOBPEMEHHAsI CTPYKTypa, TJC BUJI SIBISACTCS Hpyroii Mopdornorndyeckuit cnocod — cydduxca-
MOCTOSTHHOW W HEM3MEHHOM Kareropueid riaroja. B [Us1, TIO3BOJISIET IPOM3BOIUTH BUIOBYIO TpaHc(opma-
PYCCKOM MMeeTCsl JIBa BHJAa — COBEPIICHHBIH 1 HECO- [UIO TJIaroJIOB coBeplIeHHoro Buja. Ilpumep: dode-
BEPIIICHHBIA — YTO COOTBETCTBYET CEMaHTHKE 3aBep- aams — 000e-bl8a-mb, nepeoenams — nepeoe-vléa-
IICHHOCTH W HE3aBEPIICHHOCTH, OJTHOKPATHOCTH U moy, @deramb — G0el-blga-mb. B NaHHBIX MpUMepax
MHOTOKPAaTHOCTH, MTHOBEHHOCTH U JIIMTEJIBLHOCTH rnarojsl CB MEHSIIOT BHIOBYIO NPHHAICKHOCTh U
JnercTBus 1 ap. |5, 6]. DIeKTUBHOCTD sI3bIKA TO3BOJIS- HAYMHAIOT OTPaXKaTh MPOIECCYATbHYI0 CEMaHTHUKY,
€T OTpaXkaThb BCE MHOrooOpa3ue TeMIIOpaJIbHBIX IO0- cBoiictBeHHyro HCB.
CJIeIOBATEIHLHOCTEH MPU MOMOIIH CIIOBOU3MEHHUTEIb- Pe3yabTaThl u 00CyKIEHUS
HBIX, BUJOBBIX M JISKCHYECKMX CPEICTB, JaeT BO3- PaccmoTpuM CcTpyKTYpy BpeMeH PYCCKOrO WHIIHU-
MOKHOCTh OOXOJHMTHCS MaJIbIM KOJMYECTBOM BPEMEH, karuBa. @DOpMHpPOBaHHWE OTHOCUTENBHBIX BpEMEH
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MPOUCXOAUT CHHTETUIECKHM ITyTEeM, YTO OOBSICHACTCS
THOKOCTBIO BHJIOBPEMEHHOW CHCTeMBI. B pe3ymbrare
9TOTO BCe BpeMeHHbIE (OPMBI B paMKax JaHHOU CH-
CTeMBbI 00pa3yroTcsi (PIEKTHBHBIM CIIOCOOOM, 3a HC-
KIroueHneM Oyaymero Bpemenn HCB, kotopoe o6pa-
3yeTcsl aHAIUTUYECKH, C UCTIOIB30BAaHUEM OyayIIero
BPEMCHH BCIIOMOTATEIBHOTO TIJIarojia «OBITh» B COUE-
TaHUM ¢ UHOUHUTHBOM CMBICIIOBOTO TJIaroJa.
I'maromer HCB o6namaroT ¢opMaMu TpeX BPEMEH:
HACTOSAIIEro, Mpomenniero u Oyaymero (deraw —

Hacm. 6p., oenan — npout. 8p., 6y0y derams — 6yoyuy.
8p.).

I'naroner CB UMErOT TOJBKO (POPMBI MPOIIEIIETO
u OyAylIero BpeMeHu (coenan — npout. p., cOeiaio —
6yoywy. ep.). Y rnaronoB CB oTcyTCTByeT HacTosiee
BpeMsI, TTOCKOJIbKY 3TOT BHJI aKIICHTHPYET BHUMaHHE
Ha pe3ysbTare JCHCTBUS, KOTOPHIH HE MOXKET OBbITh
MIpEACTABIICH B HacTOSAIIEM [5, 6, 9].

Tabmuia 1
N3bsBUTENBHOE HAKIIOHEHHE PYCCKOTO S3bIKA.
Table 1
Indicative mood of the Russian language.
W3bsIBUTETIBHOE HAKIIOHEHHE
TIpomemmiee Hacrosimiee bynymee
IMpomeaniee HCB (denan/a/o -u) | Hactosituee HCB (s denaro) | Bynymiee HCB (ObITb+HHOUHATHB 60y
oenamo)
IMpomenmee CB (coenan/a/o -u) — Bynymiee CB (coenaio)

B pycckoM si3bIke pa3iuyaroT 1Ba TUNA (UHUTHBIX
CIIOBOM3MEHUTEIBHBIX  (OPM,  COOTBETCTBYIOIIMX
TIEPBOMY W BTOPOMY CIIPSDKEHHUIO TIIATOJIOB.

I copsixkenue mpeACTaBICHO Tiarojiam, OKaHYH-
BaIONIUMUCS B MH(QUHUTUBE HA -amb, -Mb, -€mb, -
yTb, -OmMb, -blMb, -MU, -CHb, -3Mb, -4b. JIMUHBIC
OKOHYAHWsI TJArojioB IEPBOTO CIPSDKEHUS: -y (70), -
e, -em, -em, -eme, -ym (tom).

Hckniouenus COCTaBISIIOT 006uOemb, CMOmMpems,
oJicudamo, GUOemb, HeHABUOemb, 6epmemb, mep-
nemv, OblULAMb, CHAMb, CILIUAMDb, 0epIlcamb U BCe
MIPOU3BOIHEIE OT HUX.

II cripsxeHne BKITIOYaeT B ceOsl TIarosbl, HHQpUHA-
THUB KOTOPBIX OKAaHYMBAETCS Ha -ums, a Taxke 11 ria-
royioB MckmrodeHuil I crpspkenus. JInuHble OKOH4YA-
HUS TJIATOJIOB TIEPBOTO CHPSDKEHHUSL: -V (10), -Ulib, -Um,
-um, -ume, -sam (am,).

HckmrodeHnsi COCTaBISIOT TIIATOJIBI Opumo, chie-
AUMb, 3UAHCOUMDBCSL, UMEIOIINE TapaJurMy CIOBOH3-
MEHEHWsI B COOTBETCTBHH C | cripsbkeHnem.

PasnocnpsraeMble WM HEMPaBUIBHBIC TJIATOJBI
PYCCKOTO $13BIKa, 3TO TIIaroJibl, TapagurMa CIpssKeHUS
KOTOPBIX B Pa3HBIX JIMI[AX UMEET MPU3HAKUA Pa3HBIX
cupsokenuit. [lpumepsr: ecms, damwv, xomems, Oe-
arcams, umums u ap. [10, 11].

OCHOBHBIE 3HAQUYEHMSI HACTOSIIETO BPEMEHH HECO-
BEPIIECHHOTO BU/A:

1. [eticTBue B MOMEHT peun: 0003HAUCHHUE NeH-
CTBUSI, TPOUCXOJIAIETO B MOMEHT peuu. [Ipumep: «A
CILYUAI0 MY3bIKYY.

2. PacmmpenHoe Hacrosiiee: OIMCBHIBAET -
TEJbHBIC M HENPEPBIBHBIC IECHCTBHUS, KOTOpPbIC Hada-
JUCHh 10 MOMEHTa PEYH, MPOJIOJHKAIOTCS B MOMEHT
peun, U OyAyT MPOJOIDKATHCS KAaKOEe-TO BPEeMs MOCIe
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MoMeHTa peun. [Ipumep: «Mor xo0um na manywt yoice
6 mecsayesy.

3. O0oOmeHHOe Hacrosiee: 00O3HauYeHHE O0-
LIEU3BECTHBIX (PAKTOB M UCTHH, 3aKOHOB MPUPOABI U
HETIPEPBIBHBIX cocTosHui. [Ipumep: «Boda 3amep3a-
em npu memnepamype 0 epadycos Lenvcusy, «Coan-
ye gcmaem Ha 60CMOKe U 3aX00UM HA 3anaoey.

4. TIpuBBIYHOE WM MOBTOPSIOIIEECS HACTOSIIEE:
OIMCBIBACT PEryJIAPHbIC M NPUBBIYHBIC ACHCTBHSA, a
TaKKe COOBITHS, MPOMCXOASIINE II0 PACIUCAHUIO.
[pumep: «Kaowcowiii uemeepe moul 0505 Hasewaem
pooumernetiy; «lloe30a 6 smom Hanpasienuu omnpas-
asaromes kaxcovie 30 Munymy.

5. bBynymee peiictBue: B pa3roBOpHOH pedu
HacToAIIee BpeMsl MOXKET NMPUMEHSAThCS A1 0003Ha-
yeHus Oynynmx aeicrsuil. [lpumep: «3asmpa a udy x
spauyy; « Yepesz mecsy s ye3dcaio 6 Omnycky.

6. Hcropudeckoe HacTosIIee: UCTIONB3YETCS IS
OMHCaHUs COOBITUH TMPOLUIOTO, YTO TO3BOJSET Clie-
JIaTh [IOBECTBOBaHUE 0oJiee BBIPA3UTEIbHBIM, IPKUM U
quHaMUAYIHBIM [6, 8, 9, 10]. IIpumep: «B 1950-e 200v1
6X0051M 8 MOQY ONHCUHCHI U CIAHOBAMCS HeombveMie-
MOTL HaCmbIo MOLOOEHCHOU CYOKYIbMYPLLY.

[Ipomwenmee Bpems y rnaronoB HCB u CB o6pa-
3yeTcsi OT MHPUHUTHBA TJIarojia MocpeACTBOM 3aMEHBI
noctukca -my Ha cyhduke -1 (M.p.), ~1+OKOHUAHHUE
-a (K.p.), ~1+oKOHUaHUE -0 (Cp.p.); -1+OKOHYAHUE -U
(mu.4.). IIpumep: HCB — suoen, suoena, sudeno, 8u-
oeau; CB — yenvuwan, yceaviwana, ycavlumano, ycivl-
wanu [8, 12].

CoBepIlIeHHBIH B CITY>)KUT JUIsI BRIPXKCHUS TIep-
(heKTHOTO MM A0PHCTHUIECKOTO 3HAUEHHIL:

1. TIlepdexTHOE HCMONB30BAHUE COOTHOCHTCS C
MPOLLIBIM, OJHAKO €ro pe3yjbTaT COXpaHSeTCs B
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HacTosieM. OHO «3aK/IF09aeT B CBOEM 3HAUYEHHUH yKa-
3aHUE HA YCTOWYMBBIN, COXPaHSIOIIMICS pe3yiabTaT)
[8, c. 607]. Hammpumep: « Cawa ycmana, moavko 4mo ¢
MPEHUPOBKU Y.

2. AopucTtHyeckoe yHoTpeOJIeHHEe YKa3bIBaeT Ha
JeicTBUe, IPOU3OLIEIIEE B IPOIIJIOM, U HE CBSI3bIBa-
eT ero ¢ Texkymum pesyiabraroMm. [13] Ipumep: «Jok-
mop ocMompen nayuenma, coenan 3anucs 8 Kapmouxe
U cKa3au, 4mo 6cé 8 nopsoKey.

HecoBepiieHHblil BU XapaKTEPU3YETCS CIIENYIO-
My 3HadeHusmu [11, 13]:

1. HemnpenenbHoe eTMHWYHOE IEHCTBHE B CBOEM
TE€YEeHHH, MPOU3OoIIEIee 10 MOMeHTa peun. Hampu-
Mep: «Mbl eynanu no napky, Ko20a 3amemunu He-
00bIUHYIO RIMUYYY.

2. HeorpannueHHas TOBTOPSEMOCTh IEHCTBUS
1o MmoMmeHTa peud. [Ipumep: «Kaxnplii Beuep oHU co-
Ompanrch Bcel CeMbE 3a y)KHHOM.

3. /[eiictBue B TOCTOSHHOM TIPOTEKaHWH Oe3
TeMrnopanbHeiX orpanudenuit. Ilpumep: «Connye
CBEMUNO, a NMUYbL HEYCMAHHO NEAU HA YIUYe».

4. OO6obmenne ¢dakra. Ilpumep: «Bovr xoeda-
HUOYOb CILIUANU O MOM, YMO 6 IMOU WKOJIE YYUTUCH
uzeecmuule 1100U?».

O6pazoBanue popm OyIayIIero BpeMeHH PYCCKOTO
IJ1aroJia 3aBUCUT OT BHJIOBOM NPUHAJUIEKHOCTH. [ na-
ronsl CB B Oynmymem BpeMEHH HMEIOT CHHTETHYe-
ckyio (opmy oOpa3oBaHus, a MapagurMa CIpsHKEHUS
COOTBETCTBYET NpaBujaM crpsbkeHus riaarojos HCB
B HactosiieM BpemeHu. Hampumep: I cnpsbkenue —
npoYUMams: NPOYUMAr0 — NPoYUmaeuib — NPouUma-
em — npoyumaem — npouumaeme — npouumaiom; |l
CIPSDKEHUE — NO360HUMb. NO360HI0 — NO3GOHULUbL —
NO360HUM — NO360HUM — NO360OHUMe — N036oHsam [8,
10, 12]

I'maronsr HCB umerot ananutuueckyro ¢popmy o0-

pazoBaHus OyAyIIero BpeMEeHH, BHIPAKEHHYIO HACTO-
SIIIIUM BPEMEHEM BCIIOMOTaTeNILHOTO TIIaroja «Ouliimb»
(6y0y, 6yoewwn, 6yoem, 6yoem, bydeme, 6yOym) ¥ HH-
(UHUTHBA CMBICIOBOTO Tiarona («uumamv» — «Oy-
dem yumamoy) [8, 10, 12].

['maBHOE 3HaYeHME MHAMKAaTHBa OyIyLIETro BpeMe-
HU — OIMCAaHUE CUTyalUl, KOTOpPbIE IPOU30UIYT IO-
CJIe MOMEHTa pedH, WIH IOCIIe ONPeNeICHHON TOYKU
otcuera noBectBoBanus [11, 13]. Ilpumepsr: «B cre-
oyrouem mecsaye OHU Nposedym KoHepeHyuuio», «A
06y0y pabomams HAO NPOEKMOM 8 BbIXOOHbIEY.

YHuKaabHOW XapaKTePUCTUKON OyIyliero Bpeme-
HU SIBIISIETCS HEBO3MOXKHOCTH BEpUPUKALINH JCHCTBHS
U ero MOATBEPXKICHHS, YTO COJMKAET CEMaHTUKY Oy-
OYLIETO BPEMEHHU C TUIIOTETUYECKUM 3HAaYCHUEM. DTa
rUnoTeTuueckas QyHKOus OyAyIiero BpeMEeHH MO-
OaBIsieT 3HaUEHUE MOJAIBHOCTH, TJ€ TJIABHBIA CMBIC-
JIOBOW aKIIEHT JIENaeTCsl Ha 3HAYEHUSIX BEPOSTHOCTH,
JKEJIATENBHOCTH, CHOCOOHOCTH, HamepeHus [14].
[pumepst: «byovme enumamenvhee, vl celuac MHe
Komnviomep ciomaemey» (SMOXETE CIOMaTh);, «3Imo
yhpadicHenue coeiaem oaxce peOeHok» (<CIOCOOCH
CIIPaBUTHCH).

W3bsaBuTENbHOE HAKIOHEHHE WTAIBSHCKOTO SI3bIKA
MMeEEeT BOCEMb OTHOCUTEIHHBIX BPEMEH, KOTOPHIE JIe-
JSTCA HA TIPOCTBIE, OOpa3yIOIIMEcs CHHTCTUYECKH,
nyTteM wu3MeHeHus ¢uekcuii: presente indicativo
‘Hactosimee', imperfetto 'miutenbHoe mporeamiee’,
passato remoto 'maBHompomeamiee', futuro semplice
'mpoctoe Oynymiee'; U CIOXHBIE BpeMeHa, GopMupy-
IOIIMECS C WCIONIB30BAHUEM BCIIOMOTATENBHBIX TJia-
TOJIOB «avere» W «essere»: passato prossimo 'mpo-
meaiIee 3aBepiinenHoe’, trapassato prossimo 'mpen-
npowenmee’, trapassato remoto 'mpenmporuexiiee
nasuee', futuro anteriore 'mpendymymiee' [15, 16, 5].

Tabmnuua 2

UzbsBuTENbHOEC HAKIIOHEHUE UTANTBSTHCKOTO SI3bIKa HA TIpUMepe riaroiios fare 'nenats' n andare 'uaru'.

Table 2

The indicative mood of the Italian language using the verbs fare 'to do' and andare 'to go' as an example.

Modo Indicativo

[pommenmiee (Passato) |

Hacrosmiee (Presente) |

bynymee (Futuro)

IIpocrtoe Bpems (Tempi semplici)

Imperfetto
(facevo; andavo)
Passato remoto
(feci; andai)

Presente indicativo
(faccio; vado)

Futuro semplice
(faro; andro)

Cao:xnoe Bpems (Tempi composti)

Passato prossimo

(ho fatto; sono andato)
Trapassato prossimo
(avevo fatto; ero andato)
Trapassato remoto

(ebbi fatto; fui andato)

Futuro anteriore
(avro fatto, saro anda-
to)
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B WTanbsHCKOM S3BIKE CYHIECTBYET TPU CIIOBOM3-
MEHUTEIbHBIE MTapaurMbl:

I cripsbkeHre B MHPUHUTHBE OKaHUYMBAETCS Ha -are
U UMEET CIIOBOM3MEHHTENbHBIC (iekcuu -0, -i, -a, -
iamo, -ate, -ano. Ilpumep: amare ‘moGuTL’: amo -
ami - ama - amiamo - amate - amano [16, 18].

II cnpspkenne uMeeT MHOUHUTUBHOE OKOHYAHHE -
ere W CIIOBOM3MEHHTEIBHYIO Mapagurmy -0, -i, -e, -
iamo, -ete, -ono. Ilpumep: scrivere ‘mmcaTs’: SCrivo -
scrivi - scrive - scriviamo - scrivete - scrivono [16,
18].

III cnpsbxkerne B HOMHHANBHON (opMme riaroma
OKaH4YMBaeTcs Ha -ire. B maHHOW mapamurme mMeercs
JBE MOIArpynmbl: mpsimas u cyddukcansHas. [lepsas
HOATPYIINA CIPATACTCSA MyTeM IPOCTOr0 M3MEHCHHUS
Gbuekcwii: -0, -i, -e, -iamo, -ite, -ono. TIpumep: aprire
‘OTKpbIBaTh’: apro - apri - apre - apriamo - aprite -
aprono. Bropas moxarpynma (cyddurcansHas) B 1-M,
2-M, 3-M J1. €. 4. ¥ B 3-M JI. MH. 4. XapaKTepu3yeTcs
uHcepiuen cyddukca ISC nepen GUHATHBIM OKOHYA-
HueM. [Ipumep: capire ToHUMATh ' capisco - CapisCi
- capisce - capiamo - capite - capiscono. [16], [18]

B uTanmbsHCKOM S3BIKE CYHIECTBYET OOIIMpHAs
Ipylma  pa3HOCHpSAraeMbIX  TJaroiioB  ‘verbi
irregolari’, mapagurmMa CHpsDKCHHSI KOTOPBIX HE Clie-
JyeT oOIIMM TIpaBHiIaM CIOBOM3MEHEHHs. B wacTHO-
CTHU, BCIIOMOTaTeJbHBIC TJIarojibl avere u €essere ss-
JSIFOTCSL  HEPETYJSIPHBIMU 110 CBOCH CIIOBOM3MEHH-
TenbHOM mapamurme. [Ipumep: avere ‘umets’: ho - hai
- ha - abbiamo - avete - hanno u essere ‘6bITh’: SONO -
sei - ¢ - siamo - siete - sono [18].

OcHoBHble 3HaYeHus presente indicativo:

1. ToueuHoe Hacrosllee — ACUCTBHE B MOMEHT
peun. I[lpumep: «lo cantoy. — ‘A noro’.

2. PacmmpenHoe Hacrosiee: JEHCTBUS, HayaB-
muyecs B MPOIUIOM, JUIAIIMECS B HACTOAIIEM, MpO-
JloJpKatrolumecs: nociie MoMeHta peud. Ilpumep: «Lui
suona la chitarra da 5 anniy. — ‘On uepaem na euma-
pe 5 nem’.

3. OO6oOmieHHoe (THOMUYECKOE) HAcTOSIIee:
BHEBPEMEHHOE HACTOsIIEE, OTpaXkarolee OOIeH3-
BECTHBIE (DaKThI, TIPHUPOIHBIC 3aKOHBI U IMOCTOSHHBIE
cocrosnus. Ilpumep: «ll sole tramonta ad ovesty. —
‘Connye 3axooum na 3anaoe’; «ll ghiaccio si scioglie
a temperature sopra zeroy. — ‘Jled maem npu memne-
pamype evluue Hys'

4. 1lpuBBIYHOE W TIOBTOPSIOIIEECS HACTOSIIEE:
peryjsipHo noBTopsitomuecss  nedcteus. IIpumep:
«Ogni giorno studio italianoy. — ‘Kaswcowiil 0ens s yuy
umanbaHCKuil'.

5. byaymee neiictBue: OCOOCHHOCTH y3yca B
Pa3roBOPHOM pevr — UCIOIb30BaHUE HACTOSIIETO IS
BBIpaKEHHs cOObITHH Ommxaiimero Oynmymero. Ilpu-
Mmepel: «Questo pomeriggio studiamo insieme per
l'esamey. — ‘Ceco0Hsa OHem mbl OyOem emecme 20Mo-
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sumvcs / comosumcs k dxzameny’; «Domani ceno dai
mieiy. — 3asempa a 6y0y yyicunams / YHCUHAI Y MOUX
pooumeneti’. JlaHHasi cUTyalysl UCTIOJIL30BAHUS SIBIISI-
eTcs ropaszio 0oJiee YaCTOTHOM B UTATIBSIHCKOM SI3bIKE
MO CPABHEHHUIO C PYCCKHM, JUIs M30eKaHUsI A3bIKOBOM
HHTEepEPESHITNHN, KOHTEKCT ONMKANIIIEero 3ariaHupo-
BaHHOro OyJyuiero, BblpakeHHoro B indicativo
presente crmemyer MEepeBOAUTh HA PYCCKUHM TpHU IO-
Moy oyaymero HCB.

6. Hcropuueckoe HacTosiIee: HACTOSIIEE YIO-
TpeOIIsieTcs Al ONMCAHUSI COOBITHI MPOILLIOTO.

6.1. JInsg ynpoieHus u NpuIaHus HEMOCPeICTBEH-
HOCTH TIoBecTBOBaHMIO. [Ipumep: «Ero molto stanco
dopo una lunga giornata di lavoro, ma all'improwviso
vedo un amico che mi invita a cena». — ‘Al bvi1 oueHs
ycmaswutl nocie 0012020 paboue2o OHA, KAK 80pye
8UIICY Opyea, KOMOPbILL npuziauiaem MeHs HOYICU-
Hamy'.

6.2. JInst mpuaHus BHIPA3UTEIBHOCTH BBICKA3bIBa-
HUIO 10 OTHOIIEHHIO K HCTOPUYECKUM COOBITHSIM.
[pumep: «Nel 1776, gli Stati Uniti dichiarano la loro
indipendenza dalla Gran Bretagna». — ‘B 1776 200y
Coedunennvie [LImamuvl 0bvasasiiom o ceoell He3a8U-
cumocmu om Benuxobpumanuu'.

7. UV3bsiBHTENIEHOE BMECTO  MOBEIUTEIHHOTO
HAKJIOHCHUS: B UTATBSIHCKOM SI3BIKE MOXET HCIIOJIb30-
BaThCs KakK allbTepHATHBA MMOBEIUTEIHHOMY HaKJIOHE-
HUIO, KOTOpoe (opMyImHpyeTcsl Kak yTBEp)KICHHUE.
[15] Mpumep: «Da adesso, tu studi il francese con
me!l» — ‘C amoeo Ons mul Oyoewsv yuums Qpanyys-
ckull A3bIK co muou!' JlaHHas cUTyaIus UCIOIb30Ba-
uus indicativo presente tpeGyer mepeBoma Ha pyc-
CKUH 361K Tipu oMoty Oymymero HCB.

[pomreamee BpeMs COCTABISET CaMyl0 OOIIMPHYIO
IPYyNIy BPEeMEH B HU3BABUTCIHLHOM HAKIOHCHHWU WTa-
JIBSTHCKOTO SI3bIKa. B 3TO# KaTeropuu wmMeeTcs MATh
BpeMEH, KOTOpPBIE JIENISATCS Ha MPOCThIE W CIOXHEIE.

[15, 17].
Passato prossimo, umu perfetto composto ‘cocras-
HOE COBEpIIIEHHOE — TMPOIIEANIee BpeMs, KOTOPOe

CIY>KUT JJIi ONMCaHUsA JEHCTBHI, COBEPILICHHBIX B
HEJJaBHEM WJIM JAJIEKOM IPOLUIOM, MOCIEACTBUS KO-
TOPBIX MOTYT OIIyIIaThCs B HacTosAweM [15, 17].

Passato prossimo — ciokHOe Bpems, 00pa3oBaH-
HOE HACTOSIIIMM BPEMEHEM BCIIOMOTATENbHBIX IJIaro-
JIOB avere wiu €sSere u MpUYacTUEM MPOIUEAIIEro
BPEMEHH CITPATAEMOTr0 TJIaroa.

s oOpa3zoBaHus MPUYACTHS MPOIICANIETO Bpe-
MEHU ‘partici-pio passato’ HCIOJIB3YyETCSI OCHOBa
CMBICJIOBOTO TJIarojia, K KOTOpOH MpuOaBIIeTCs MpHu-
YaCTHOE OKOHYAHHE B COOTBETCTBHUU C THUIIOM CIIPS-
xenuss — -ato (I cnp.), -uto (IT cmp.), -ito (IIT cmp.).
PazHocnpsraemple TIarosel 00agaroT HeperyIspHON
(hopmoii obpazosanus participio passato [15, 16, 17].

OCHOBHEBIE 3HaUEHUS passato prossimo
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1. CoOwmiTms HemaBHero mpormuioro. IIpumep:
«Ho appena visto un film interessantey. — ‘A1 monvko
Ymo nocmompen unmepechvlll huivm’.

2. JlelfictBue B mpoUUIOM C pe3ylbTaToM B
HACTOSIIIEM, IOAYEPKUBAET, 4YTO JCHCTBUE HUMEET
CB3b C Tekymled curyanueit. llpumep: «Abbiamo
completato I'esercizio, ora possiamo controllare le
risposte». — ‘Mel Oodenanu ynpadicheHue, meneps
MOdHCcEM NPosepUmb Omeemol’.

3. 3akoHueHHOe neiicTBUe B mpouutoM. [Ipumep:
«Quest’anno ho letto dieci libri interessantiy. — ‘B
9MOM 200) 51 NPOYUMATL 0eCAMb UHMEPEeCHbIX KHuU2'.

4. TlocnemoBaTenbHOCTh JCUCTBUM B MPOILIOM:
MIEPEYUCIIEHUE TOCIEeI0BAaTEIbHOCTH 3aBEPIICHHBIX
nevictBuid. [lpumep: «leri ho visitato un museo, ho
ammirato le opere d'arte e poi ho fatto una
passeggiata nel parco». — ‘Buepa s nocemun myset,
nON0O0BANCS NPOU3BEOCHUAMU UCKYCCMEA, d 3amem
NpO2YIANCS NO NAPK)'.

5. TloBropsromuecss 3aKOHYEHHBIE  COOBITHS
nporuioro. Ilpumep: «Ho ascoltato quella canzone
cinque volte di seguitoy. — ‘Al nociywan smy necHro
name paz noopso' [15, 16, 17].

SABnsisick nepdeKkToM MpOUIeIIET0 BpeMEeHH, Iie-
PEBOJl Ha PYCCKUU sI3BIK Passato prossimo Oymer co-
OoTBeTCTBOBaTh rinaronaMm CB mpoiieniiero BpeMeHH.
OpHako, B TeX CUTyalUsiX, KOIJla pedb HJET O pery-
JSPHBIX JIEHCTBHUSIX B TPOIUIOM, HEOOXOAWMO WC-
nosib3oBanue npowenuee spemss HCB. Ilpumep: «Ho
sempre amato la musica» — A ece20a 106U My3bIKY'.

CrnoxHoe mpenmporieaniee Bpems (IUTFOCKBaM-
nepdeKT), KOTOPOe OMUCHIBAET JCUCTBUE, 3aBEPIINB-
LIMECs] paHblle APYroro AercTBus B mpouuioM. Ciy-
JKUT JJI OTPaXKEHHUA TEMITOPAIbHOCTH, TOYHOTO yKa-
3aHUSl TOCJIEIOBATEIbHOCTH JEUCTBUA B HPOLLIOM
[15, 16].

Hns oOpa3zoBaHus CIOXXKHOTO BpeMeHu trapassato
prossimo wucmosb3yercsi uMnep(eKT BCIIOMOTaTelNb-
HBIX TJIarojoB avere (avevo, avevi, aveva, avevamo,
avevate, avevano) [18] wu essere (ero, eri, era,
eravamo, eravate, erano) [18], u mpuvactue mpo-
IIe/Iero BpeMenu ‘participio passato’.

I'naBuast pyskius trapassato prossimo — orpaske-
HHUE TEMIOPAIBHOM MOCIE0BATEIbHOCTU JIEUCTBUM,
BBIPAXKAIOIIEE 3HAYCHUE 3aBEPIIEHHOCTH OJIHOTO JIEH-
CTBUS TIO OTHOUIEHHIO K APYTrOMY, MPENIIECTBYIOIIE-
My COOBITHIO B rpouutom [15].

B pycckoMm si3bIKE HET aHAJIOIOB JAaHHOW rpamma-
TUYECKOW CTPYKTyphl. [l1d OTpake€HHs CEMaHTUKU
trapassato prossimo mpu mepeBoje Ha PYyCCKHI S3BIK
WCTIONB3YIOTCSI HApeyusi C BPEMEHHBIM 3HAYEHHEM
Yyaice, panvuie, npesicoe u Op., U JOTHUYEcKasi OpraHu-
3alMsd MOCITIEN0BATENBHOCTH JIEHCTBUI B IpEIONKe-
Huu. OCHOBHOM CcrIoco0 mepeBoa IocKBaMrephex-
Ta Ha PYCCKMH S3BIK — IPH MOMOIIM IPOLIEIIErO
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Bpemeru CB. Ilpumep: «Dopo che avevo completato
il progetto, ho ricevuto un premio». — ‘Ilocne mozo
KaK 5 3a8epuwiunl npoekm, s HOIY4Ul Haepaoy.'
Trapassato prossimo MoXeT NepeBOAUTHCS Ha pyc-
CKHH sI3BIK TIpH ToMornu TiarojoB HCB, xorma Het
aKIleHTa Ha 3aBepIIeHUH AeWCTBUA. «Avevo lavorato
in questa azienda prima di trasferirmi». — I pabo-
man 6 3moil KOMHAHUU, npedxcoe ueMm nepeexams'. —
aKIIEHT Ha Iporiecce paboTsl 6e3 yka3aHusS Ha MOMEHT
3aBEpIICHHS.

Imperfetto ucnonb3yercss s 0003HAYCHUS CH-
CTBUH, HE O00JAmaIONIMX YETKOW 3aBEPIICHHOCTHIO,
(OHOBBIX COOBITHI, TOBTOPSIOMIUXCS B KauecTBe
npuBbIYHBIX. PopMbl 00pazoBanus imperfetto — k oc-
HOBE TJIarojia MpruOaBIIAIOTCS CIEAYIOMNE OKOHYAHNS:
I cipsxenue (-are) — -avo, -avi, -ava, -avamo, -avate,
-avano; Il copspkenue (-ere) — -evo, -evi, -eva,
evamo, -evate, -erono/-ettero; III cipsokenue (-ire) — -
ivo, -ivi, -iva, -ivamo, -ivate, -ivano [15, 16].

OcHoBHbIC 3HaueHus imperfetto:

1. He3aBepuiéHHble WU JJIMTCIIBHBIC JICHCTBUS,
KOTOpBIE MPOUCXOAWIN B TMPOIUIOM B TEUEHHE HE-
onpenenéHHoro  BpemeHu. llpumep:  «Mentre
cucinavo, mia sorella leggeva un libroy. — ‘Iloka 5
20MOBUIL, MOSL cecmpa Yumana KHuzy'.

2. lloBTopstomuecs WU TPUBBIYHBIE IEHCTBUS
B npouwioM. [Ipumep: «Ogni giorno studiavo italiano
per un'oray. — ‘Kaswcowlii Oenb 51 yuun umanbsSHCKul 8
meueHue yaca'.

3. Omucanue COCTOSIHUH WM XapaKTepUCTHUK:
OIMCHIBAET IMOIIMOHAJILHBIE COCTOSHHS, XapaKTepH-
CTHUKU OOBEKTOB, COCTOSIHUE 3/I0OPOBBS, TIOTOy H aT-
MocdepHbIe sBIeHHS, (AKTHI MPUCYTCTBUS WM OT-
CYTCTBHS CyObeKTa WM 00BEKTa, YKa3aHHE BPEMEHU
¥ BO3pacTa, yKa3aHHWe HAa aKT MBIIUICHs)/ TyMaHus.
[pumepsr: «In primavera, i fiori sbocciavano e gli
uccelli cantavanoy». — ‘Becnoui yeemvl pacnyckaiucs,
a nmuywl neau'’; «Aveva quindici anniy. — ‘Emy 6viio
namuaoyamo iem’.

4. OnHOBpeMEHHBIE IEHCTBUS, KOTOPBIE HE BIH-
sS0T Apyr Ha Japyra. [lpumep: «Scrivevo mentre
pensavo alla mia giornata.» — ‘A nucan, noxa 060y-
Mbl8AL C8OU OeHb'.

5. VmotpebieHue B MOBECTBOBAaHHWHU: B HAppaTH-
Bax CIYXHT JIJIs co3aHus (poHa, B KOTOPOM pa3Bopa-
yuBatoTcsi coObitua. Ilpumep: «Il sole splendeva
luminoso e il giardino sembrava un'oasi di pace.» —
‘Connye ceemunio ApKo u cad Kasaics 0a3ucom mupa'.

Takum o06paszom, imperfetto B UTanbIHCKOM SA3bIKE
UMeeT BaKHYIO (DYHKIIUIO BBIPKEHHsI aCIIEKTOB JIJTH-
TEJILHOCTH, IPUBBIYHOCTH U (pOHA COOBITHI MPOIILIO-
ro [15, 16, 17]. na nepeBosa Ha PyCCKUH SI3BIK Clle-
IyeT ucnonb3oBars rinarosnsl HCB npomemero Bpe-
MEHH, CITyXallie sl Mepejadd JUIMTeNbHbBIX, TIOBTO-
pstomuxcs win (POHOBBIX JIEUCTBUH.
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Passato remot0 B WTadbsSHCKOM SI3bIKE HCIOJB3Y-
ercst I 0003HaueHUs IEWCTBHH WM COOBITHH, 3a-
BEPLIMBIIMXCS B JAIEKOM MpouuioM. Yacto BcTpeya-
eTcs B HCTOPHUYECKHX TEKCTaxX, B JIMTEPATYPHBIX MPO-
U3BEACHUSIX M noBecTBOBaHMAX. Ilo3Bonsger mpunarsb
MMOBECTBOBAHUIO (DOPMABHBIN M TUCTAaHITUPOBAHHBII
ToH [15, 17].

Mopdomornueckoe obpazoBanme passato remoto
IPOMCXOANT CUHTETUYECKH, B 3aBUCHUMOCTH OT CIIPS-
JKEHHMs TJIarojia, KOrjaa K OCHOBE TJiaroiyia npuoaBisier-
Cs1 COOTBETCTBYIOIIIEE OKOHYaHue. | cripsbkerue (-are)
— -ai, -asti, -0, -ammo, -aste, -arono; II crupsoxenne
(-ere) — -ei/-etti, -esti, -¢/-ette, -emmo, -este, -erono/-
ettero; III copsokenune (-ire) — -ii, -isti, -z, -immo, -
iste, -irono [16].

OcHoBHBIE 3HaYEeHHUS passato remoto:

1. 3aBepuieHHble neiicTBusi (mepdekT) B HCTO-
PHUYECKOM KOHTEKCTE: OIUCHIBAET COOBITHS, HMPOU30-
HIeJIIKE B JANEKOM IPOILIOM, OCOOCHHO B HCTOPH-
YeCKUX W JIUTepaTypHbIX Tekcrax. [Ipumep: «Giulio
Cesare conquisto la Galliay. — ‘FOnuii l{ezapv 3a60e-
ean I annuro’.

2. CoObITHA, HE CBSA3aHHLIC C HACTOSAIIMUM, C aK-
LIEHTOM Ha BPEMEHHOW pa3pbIB ¢ Hacrosimm. [Ipu-
Mmep: «Nel XX secolo milioni di persone immigrarono
negli Stati Uniti». — ‘B 20 sexe munnuonsl nodei um-
muepuposanu é Coeounennvie LLlmamoi'.

3. JlutepaTypHO€ MCHONB30BaHKE: IPUMEHSACTCS
B XYyJOXXECTBEHHOH JHTEpaType, Ui Iepenadyn BaxK-
HOCTH 3HAu€HHs JCHCTBHS B KOHTEKCTE TOBECTBOBa-
nus. [pumep: «Esiodo, nell'antichita, narro le fatiche
degli déi e degli eroin. — ‘B opeenocmu Dcxun pac-
cKaszan o mpyoax 60206 u 2epoes’.

4. Hcropuueckue ¢(akTel ¥ AOKyMeHTHI. [lpu-
mep: «Nel 1815, il Congresso di Vienna si tenney. —
‘B 1815 200y npowen Benckuii konepecc'.

5. JlnuTenpHOE NMEHCTBHE B MPOIIOM, KOTOPOE
BCETJ]a OTPaHMYEHO BO BpEMEHH. B Takux ciydasx
OHO IIEPEBOIUTCSA Ha PYCCKHUM SI3BIK C MCHOJIb30BAHU-
€M TIIarojioB HecoBeplleHHOTo Buaa. [Ipumep:
«Durante la sua giovinezza, viaggio per tutta l'Europa
in due anniy. — ‘B monooocmu ox nymeuiecmeogai no
scetl Eepone 6 meuenue 0gyx nem’ [15, 16, 17].

CrnenyeT OTMETHTh PETHOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH
ynorpebienus passato remoto. HauGonee gactoTHOE
ucrosib3oBaHue Habmoxaercs Ha FOre Mranuu, oco-
6enno Ha Curuinu, rae passato remoto ncmoib3yer-
Csl B KOHTEKCTaX COOTBETCTBYOLIMX Passato prossimo
[19].

ITepeBon passato remoto Ha pycckuit sS36IK OOBIU-
HO OCylIecTBIIsIeTCs ¢ momotibio riaaromo CB. Ilpu-
mep: «Arrivammo ad Anguillara quasi alle tre e
andammo subito alla trattorian. — ‘Muvl npuexanu
Aneeunnapy okono mpex 4acogé u mym dice Nouiiu 6
mpaxkmup'. OTHAKO AEUCTBUSA, KOTOPBIE IPOUCXOINIH
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B TEYEHHE KAKOTO-TO MPOMEXYTKa BPEMEHU B HCTO-
pUYECKOM TIPOIIEAIIEM, M0 KOHTEKCTY IepeBoa Co-
orBercTBYIOT rinaronam HCB. Ilpumep: «Le lezioni
continuarono fino a maggio.» — 3auamus npoooi-
arcanuce 0o masa'; «Lo studio duro cinque anniy. —
‘Obyuenue onunocy namo aem’.

Trapassato remoto — nmepdekTHoe BpeMs, yKa3bl-
BaeT Ha 3aBEpPUICHHOE JCWCTBUE B MPOILIOM, KOTOPOE
MIPeAIIecTBYET APYTOMY 3aBEPIICHHOMY ICHCTBHIO B
MIPOLIOM, BBIpa)keHHOMY B passato remoto. Kax mpa-
BUJIO UCTIONIB3YETCSl B HAppATHBE, B JIUTEPATYPHBIX H
HCTOpHUYECKUX TekcTax [15, 16, 17].

CrpykTypa trapassato remoto OTHOCHUTCS K CIIOXK-
HBIM BpeMeHaM U (opmupyercss u3 passato remoto
BCIIOMOTaTeapHOro riarona avere (ebbi, avesti, ebbe,
avemmo, aveste, ebbero) mmm essere (fui, fosti, fu,
fummo, foste, furono) [18], u npuyacTus nporieaiero
BpeMeHH ‘participio passato’ cMbICIOBOTO riiarosa.

3HaueHWE W  OCOOCHHOCTH  yHOTPEOJICHUS
trapassato remoto:

1. 3amepiieHHoe JeiicTBUE B MPOLILIOM — MOXET
0003HaYaTh TOJBKO MEepPQEeKTHOE AEHUCTBHE, OBICTpPOE
U OJHOKPAaTHOE, KOTOPOE 3aBEepLIMIOCH 0 OIpese-
JICHHOTO MOMEHTa B MPOILIOM, MPEIUIECTBYS APYTro-
My OCHCTBUIO, BBIpa)KEHHOMY passato remoto. Ilpu-
mep: «Dopo che il re fu ucciso, il regno cadde nel
caos». — ‘llocne mozo xax Koponv 6w youm, Kopo-
JIe8CBO NO2PY3UTLOCH 8 XAOC'.

2. Bxomut B cocTaB npudamounsix npeonodice-
Hutl, ¢ UCTIOIb30BAHUEM BPEMEHHBIX COIO30B, HAIPH-
Mep dopo che ‘nocrne moeo kax', appena ‘edsa’, non
appena ‘xaxk moavko', quando ‘xoeda’, finché ‘noxa’,
solo dopo ‘monvko nocne' u op. llpumep: «Dopo che
ebbe scritto il suo capolavoro, I'autore ricevette fama
e successoy. — ‘Ilocne mozo kax oH Hanucan ceoul uie-
0esp, asgmop Noay4ui ciagy u ycnex'.

3. V3yc trapassato prossimo cBoiicTBeHeH Hap-
paluy B TUTEPATYPHOM M HCTOPHUECKOM KOHTEKCTAaX.
Jlannas BpemeHHass opma pelnko ymorpeOisercs B
YCTHOW peyH, 32 UCKIIOYEHUEM PETHOHAIBHBIX OCO-
oennocteil. Kak u B ciyyae ¢ passato remoto, ymo-
Tpebienne trapassato remoto B ycTHOH pedn xapak-
TEPHO IS OTACIBHBIX FOKHOUTAIBIHCKUX PETHOHOB,
r7ie oJOOHOEe TpaMMaTH4YeCKoe MpearoyTeHue ooy-
CJIOBJICHO KYJIbTypHO-UCTOPHYECKUMHU OCOOEHHOCTSI-
mu [19].

Bynyuiee BpeMsi B UTAJIBbSIHCKOM SI3bIKE ITPEJICTAB-
JICHO JIByMsi OTHOCHTEIbHBIMH BpemeHamu: futuro
semplice, wau npocroe Oyamymiee Bpems, u futuro
anteriore, mpenoymymee [17].

Futuro semplice — 310 Bpems, KOTOpPOE HCIOJIB3Y-
eTcs Uil BBIpaXXeHUs OyAyIuX ASHCTBHH WM COOBI-
THH TI0 OTHOLIEHMIO K MOMEHTY peur. OHO oOpa3zyer-
csl myTeM JIoOaBlieHHs Crielin()UIeCKUX OKOHYaHUH K
OCHOBE TJIarona B 3aBucumoctu ot crpspkenus (I, 11 u
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IIT) u yka3piBaeT Ha AEUCTBHS, KOTOPHIE MPOU3OHAYT
B ONpEAECNEHHBIA WIM HEOINpeeIEHHbBIE MOMEHT B
Oymyiem.

dopmbl 06pazoBanus futuro semplice: 1 crpsoke-
uue (-are) — -ero, -erai, -erd, -eremo, -erete,
eranno; II copsokenue (-ere) — -ero, -erai, -era, -
eremo, -erete, -eranno; Il cupsokenue (-ire) — -iro, -
irai, -ira, -iremo, -irete, -iranno [16].

OcHoBHbIe 3HaYeHHUS futuro semplice:

1. HaswmiBanue mpocThiX (HAKTOB OYIYyIIETO.
[Ipumep: «La settimana prossima iniziera la scuola.»
— ‘Ha cnedyroweii nedene uaunemcs wxoaa.’; «Il
viaggio durera due orey. — ‘lloezoxa npoorum-
ca/byoem onumscs Osa uwaca." Tlepeson futuro
semplice MoxeT ObITh OCYIIECTBICH IJarojaMu Oy-
nyuero Bpemenu kak CB, tak u HCB, B 3aBucumoctu
OT KOHTEKCTa Pe3yJbTaTHBHOCTH WM IPOIEeCcCyallb-
HOCTH OYIyIIEero NeHCTBHSL.

2. BrickaspiBaHWe HaMepeHUs WA TIPEAIONO-
JKeHUs. XapaKTepHbIM JUIsl Pa3rOBOPHOM peuu, sBIISI-
ercs ucnonb3oBanue futuro semplice B ¢yHkimn
KOHBIOHKTHBA. [15] Torma nepeBox Ha PyCCKHA S3BIK
OCYILIECTBIISIETCSl C YYaCTHEM BBOJHBIX CIIOB HABEPHO,
603ModicHO, seposmio u op. Ilpumep: «Dove si trova
Marta? — Sara al lavoroy. — ‘T0e Mapma? — Bos-
MOJICHO, OHa Ha pabome'; «Perché non rispondono al
telefono? — Saranno occupatiy. — ‘Tlouemy onu ne
omeeuarom Ha meineon? — BeposimHo, oHu 3ansAmbl’.

3. BrIpaxxenue nmpukazoB. B HEKOTOPBIX CITydasx
futuro semplice moxxeT OBITH HCIIONB30BAHO B 3HAUe-
HUU HMIICPATUBHBIX BBICKA3bIBAHWIA, YTO TAKXKE Xa-
pakTepHO 115 pa3roBopHoit peuu [15, 17]. Hampumep:
«Ci andrai, eccomely — ‘Tol myoa ewe kax nou-
Ooewn!’; «Lo farai sicuramente!y — ‘Tvt amo 06s3a-
menbHo coenaewn!” B atom ciydae mepeBon Oymer
OCYIIECTBIATHCS MpH oMot riaroiioB CB Oymyte-
r'0 BPEMEHH.

Futuro anteriore — sTo cnoxxHoe Oymyiiee Bpems,
KOTOPOE€ HCIIONIBb3YEeTCS Ui O00O3HAYEHUS IeHCTBHUA,
KOTOpoe OyJeT 3aBepllieHO /0 OINpeleNIeHHOTO MO-
menTta B Oyaymem [15]. Crpykrypa futuro anteriore
MIPEJICTaBIIEHA BCIIOMOTATENBHBIM TJIarojioM avere
(avro, avrai, avra, avremo, avrete, avranno) WIH
essere (saro, sarai, sard, saremo, sarete, Saranno)
[18] B futuro semplice u mpuYacTHeM MPOLIEIIIETO
BpeMeHH ‘participio passato’ cMBICIOBOTO Tiiarosna.

OcHoBHble 3HaYeHne 1 QyHKIUY futuro anteriore:

1. 3aBepiieHHOE JIEHCTBHE B OyIyIIeM: OIMCa-
HHUE JEeHCTBUS, KOTOPOE 3aBEPIIUTCS 1O KaKoro-au0o
nercTBus B OyaymieM. OTO TIO3BOJISET YCTaHOBUTH
9€TKYyI0 BPEMEHHYIO MOcCienoBaTebHOCTh [15, 17].
[pumep: «Quando arriverai, io avro gia mangiatoy. —
‘Kozoa mwvl npudéuts, 51 yoice noem'.

2. YClOBHBbIE KOHCTPYKIIMH: CIIY)KHT i 000-
3HAUYEHUS TPEAINONIAaTaeMbIX Pe3yJIbTaTOB MPeadyTy-
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mero aevicteus [15, 17]. [lpumepsr: «Se avrai finito il
tuo lavoro, potrai venire con noi». — ‘Eciu mol 3aKOH-
YUUb CBOI0 PADOMY, MOdICEUb NOUMU ¢ HaMUL'.

3. MopanbHoe snHcTeMHYecKoe 3HadeHue. by-
IyIliee COBEPIIEHHOE BPEMS MOXKET KOJUPOBAThH MPO-
[IeIIIe COOBITHS, TIPEAIIIECTBOBABIIIIE MOMEHTY BbI-
CKa3bIBaHUs, MpUOOpeTas MOJajIbHYI0 OKpacky [15].
Hamnpumep: «I bambini sono molto silenziosi: saranno
gia addormentatiy. — [lemu coécem 3amuxnu. Hagep-
Hoe, oHU Yoice ychyau'. B oToM ciydae mepeBon Ha
PYCCKHI S3BIK OCYIIECTBIIICTCS MPHU MOMOIIM TJIaro-
moB CB mpomeamiero BpeMeHu, B OCTAJIBHBIX CIyd4a-
sIX, OCHOBHBIM cmocobom mepeBoaa futuro anteriore
Ha PYCCKHUH SI3bIK SABJISIOTCS TJ1aroiibl OyIyIIero Bpe-
menu CB.

BriBoabI

Takum 00pa3oM, CpaBHUTEIbHBIM aHAIN3 MHIUKA-
THBA PYCCKOTO M HTAJBSHCKOTO S3BIKOB MOMOT BHI-
SIBUTH CJICAYIOIINE PA3INYUsl U COOTBETCTBHA B TJa-
TOJIBHBIX CTPYKTYpax.

1. BpycckoMm si3pike (DyHIaMEHTaIbHOE 3Haye-
HUE OTHAETCS BUAOBOH XapaKTEepPHCTUKE TIaronia, B
WUTAIBSHCKOM SI3bIKC BHJI HE SIBJISCTCSA IOCTOSHHOU
KaTeropHue riarojia, HO MOXET ObITh BBIPAXKECH IpaMm-
MaTHYECKH.

2. B pycckoMm MHOMKATHBE, XapaKTEPU3YIOIIHM-
csl ()JIGKTUBHOCTBIO, UMEETCSI BCETO IATh BPEMEH, KO-
TOpBIE TOJTHOCTHI0 B3aMMOCBSI3aHEI C KAaTETOPUEH BH-
na (1 macrosmee, 2 npomenmux, 2 oyaymux). B ura-
JILSTHCKOM SI3bIKE, OTJIMYAIOIIUMCS aHAJTUTHYHOCTHIO,
nMeeTcs BoceMb BpeMeH (1 Hacrosmiee, 5 mpories-
mux, 2 OyIymux), KOTOpbIE MOTYT OTpa3suTh Kak
nepeKTHhIe, TaK U UMIEePPEKTHbIE CEMAHTUYECKHE
XapaKTepUCTUKU OJHOTO U TOTO e Tiaroia.

3. HauGonee oOmupHas rpynma BpeMeH WHTa-
JILSTHCKOTO S13BIKa COOTHOCHTCSI C TIPOIIIE UM BpeMe-
HEM, MO3BOJISIONIMM TPAMMAaTUYECKH BBIPA3UTh I10-
CJIEIOBATEIBHOCTh (PAKTOB, COOBITUN U JEUCTBUH, HX
TEMIOPAIBHYIO JIaBHOCTh, a TAK)K€ ACTIEKT JIUTEIb-
HOCTH. B pycckom si3pike Bcero JiBa MpomIenX Bpe-
MEHH, IMO03TOMY IOCJE€N0BATENbHOCTh ACHCTBUI BBI-
pakaercss IleKcWYeckH W Jormdeckd. llepdexTHbie
WTANBSHCKHE BPEMEHa, KaK MPaBIIIO, TIEPEBOMIATCS Ha
pycckuii sI3bIK Tpu oMoty riarosio CB, 3a uckito-
YeHHeM TeX CJIy4aeB, KOTJa MOoJpa3yMeBaiach TH-
TEJILHOCTh TPOLIECCa B TEUCHUE OIPEIEeIEHHOTO OT-
pe3ka Bpemenu. MmmepdexktHoe Bpemsi imperfetto
MEPEBOJUTCS HA PYCCKH S3bIK IPU TOMOIIHU TJ1aro-
noB HCB.

4. Hacrosmee BpeMsl HTAIBSIHCKOTO U PYCCKOTO
S3BIKOB BO MHOT'OM COBIJaeT Mo 3HadeHuio. Ho B
UTAIBSHCKOM SI3BIKE TOpa3/io 00Jiee YaCTOTHBIM SIBIIS-
€TCsl UCIOJIh30BAHUE HACTOAIIETO BPEMEHHU JUIS BBI-
paXeHHs COOBITHI 3aIIAaHUPOBAHHOI'O OYIYIIEro,
KOTOpBIC Ha PYyCCKOMW SI3BIK, B OOJILIIIMHCTBE CIIy4acB,
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Oynyt mepeBoauThes rinarogamu CB Oymymiero Bpe-
menu. Eme omuH acmekt pasnuuus, Korga presente
indicativo wucmonb3yercss B (YHKIHMH HMIICPATHBA.
Takue KOHCTPYKUUH IMEPEeBOISTCS Ha PYCCKUU SI3BIK
TIPH MTOMOIIIH TJIaroioB Oyayinero Bpemenn HCB.

5. bBynymiee Bpems UTaNbSHCKOTO S3bIKa MO3BO-
JsieT TpaMMAaTHYECKH OTPa3UTh MOCIEJ0BATEILHOCTD
MpEANoJaraéMplX WIM IUIAHUPYEMBIX JIEUCTBUM.

[IpenOynymiee BpeMsi OyAeT MEpeBOAMTHCS Ha pycC-
CKHH S3BIK TIpH TToMoru TaaronoB CB, ecnu mpendy-
JyIee YIoTpeOIaeTCsl B AMUCTEMUYECKOM 3HAYCHHE,
Torga OHO mpeBoauTcs TiarosiomM CB mpornesmero
Bpemenu. [IpocToe Oyayriee MoxkeT OBITH TIEpEeBEICHO
kak riaronamu CB, tak m HCB, B 3aBUCHMOCTH OT
KOHTEKCTA.
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